
AR-15/M16 C4 RAIL SYSTEMS - CENTURION ARMS MID-LENGTH, 9"

Railed Handguard Installs Without Removing Front Sight Or Muzzle Device

Two-piece, four-rail handguard installs easily and gives flattop receivers a
continuous 12 o’clock rail. Clamps directly to standard barrel nut. Machined
aluminum construction combines strength with light weight. Free floats the barrel.
Available for Mid-Length and Rifle gas systems.

Attributes

Name: CENTURION ARMS MID-LENGTH, 9"
Manufacturer: CENTURION ARMS
Product no.: 100009820
Mfr. No.: 0609-9
Color: Black
Length: 9
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Picatinny
Type: Free Float
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 855286007140

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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VerbraucherSicherheitsanleitung für die AR15/M16 C4
RailSysteme von Centurion Arms MidLength, 9"

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15/M16 C4 RailSysteme von Centurion Arms entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Nutzung und Installation deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um ein sicheres und
angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in dieser Anleitung
beschrieben.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und verwandten Zubehör um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das RailSystem installierst oder entfernst.
Vermeide die Verwendung des RailSystems mit inkompatiblen Feuerwaffen oder Zubehör.
Überschreite nicht das Gewichtslimit für Zubehör, das auf dem Rail montiert wird, um ein Versagen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Montagematerialien vor der Verwendung sicher angezogen sind.
Sei dir der potenziellen scharfen Kanten während der Installation und Nutzung bewusst. Gehe vorsichtig damit
um.
Wenn du dir über den Installationsprozess unsicher bist, suche Hilfe von einem qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Montagematerialien, die mit deinem RailSystem geliefert
wurden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Handschutz, indem du die Laufmutter lockerst.
Positioniere das RailSystem über dem Lauf und richte es an den Montagestellen aus.
Sichere das RailSystem mit der StandardLaufmutter unter Verwendung der bereitgestellten
Montagematerialien.
Überprüfe, ob alle Schrauben und Klammern ordnungsgemäß angezogen sind.

Nutzung

Stelle nach der Installation sicher, dass das RailSystem sicher befestigt ist, bevor du Zubehör
montierst.
Verwende nur kompatibles Zubehör, das für PicatinnyRails geeignet ist.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit des montierten Zubehörs, um ein Lösen während des Betriebs zu
verhindern.
Wenn du Bewegungen oder Instabilität bemerkst, entferne das Zubehör und überprüfe die Installation
erneut.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Aluminiumabfälle.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, konsultiere die lokale Abfallwirtschaft für die richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder zusätzliche Unterstützung wende dich bitte an die offiziellen Kontaktstellen des Herstellers oder
autorisierter Händler.
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Consumer Safety Instruction Guide for the AR15/M16
C4 Rail Systems Centurion Arms MidLength, 9"

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 C4 Rail Systems by Centurion Arms. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide carefully
before use to ensure a safe and enjoyable experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always handle firearms and related accessories with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or removing the rail system.
Avoid using the rail system with incompatible firearms or accessories.
Do not exceed the weight limit for accessories mounted on the rail to avoid failure.
Ensure that all mounting hardware is securely tightened before use.
Be aware of the potential for sharp edges during installation and usage. Handle with care.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather all necessary tools and mounting hardware included with your rail system.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard by loosening the barrel nut.
Position the rail system over the barrel and align it with the mounting points.
Securely clamp the rail system to the standard barrel nut using the mounting hardware provided.
Doublecheck that all screws and clamps are tightened properly.

Usage

Once installed, ensure that the rail system is securely attached before mounting any accessories.
Use only compatible accessories that are designed for Picatinny rails.
Regularly check the tightness of mounted accessories to prevent loosening during operation.
If you notice any movement or instability, remove the accessory and recheck the installation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and aluminum waste.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental harm.
If the product is damaged beyond repair, consult local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support, please refer to the official contact points provided by the manufacturer or
authorized dealers.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sistema
de Rieles C4 AR15/M16 de Centurion Arms, 9"

Introducción
Gracias por elegir el sistema de rieles C4 AR15/M16 de Centurion Arms. Esta guía proporciona información
importante sobre seguridad e instrucciones para garantizar el uso y la instalación segura de tu producto. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de usarla para asegurar una experiencia segura y placentera.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto, tal como se especifica en esta guía.
Siempre maneja las armas de fuego y accesorios relacionados con cuidado y sigue todos los protocolos de
seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el sistema de rieles.
Evita usar el sistema de rieles con armas o accesorios incompatibles.
No excedas el límite de peso para los accesorios montados en el riel para evitar fallas.
Asegúrate de que todo el hardware de montaje esté bien apretado antes de usar.
Ten cuidado con el potencial de bordes afilados durante la instalación y el uso. Maneja con cuidado.
Si no estás seguro sobre el proceso de instalación, busca ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne todas las herramientas necesarias y el hardware de montaje incluido con tu sistema de rieles.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Quita la guardamanos existente aflojando la tuerca del cañón.
Coloca el sistema de rieles sobre el cañón y alinéalo con los puntos de montaje.
Asegura el sistema de rieles a la tuerca del cañón estándar utilizando el hardware de montaje
proporcionado.
Verifica que todos los tornillos y abrazaderas estén bien apretados.

Uso

Una vez instalado, asegúrate de que el sistema de rieles esté firmemente sujeto antes de montar
cualquier accesorio.
Usa solo accesorios compatibles que estén diseñados para rieles Picatinny.
Revisa regularmente la firmeza de los accesorios montados para evitar que se aflojen durante la
operación.
Si notas algún movimiento o inestabilidad, quita el accesorio y vuelve a verificar la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos y de aluminio.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de forma segura para prevenir daños al medio
ambiente.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, consulta con la gestión de residuos local para obtener
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o soporte adicional, consulta los puntos de contacto oficiales proporcionados por el
fabricante o distribuidores autorizados.
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Guide de sécurité pour les consommateurs
concernant le système de rail C4 AR15/M16
MidLength, 9" de Centurion Arms

Introduction
Merci d'avoir choisi le système de rail C4 AR15/M16 de Centurion Arms. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour assurer une utilisation et une installation sûres de votre produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation pour garantir une expérience sécurisée et agréable.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu tel que spécifié dans ce guide.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires associés avec soin et suivez tous les protocoles de
sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le système de rail.
Évitez d'utiliser le système de rail avec des armes à feu ou des accessoires incompatibles.
Ne dépassez pas la limite de poids pour les accessoires montés sur le rail afin d'éviter toute défaillance.
Assurezvous que tout le matériel de montage est correctement serré avant utilisation.
Soyez conscient du potentiel de bords tranchants pendant l'installation et l'utilisation. Manipulez avec soin.
Si vous n'êtes pas sûr du processus d'installation, demandez de l'aide à un armurier qualifié.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Rassemblez tous les outils nécessaires et le matériel de montage inclus avec votre système de rail.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le gardemain existant en desserrant l'écrou de canon.
Positionnez le système de rail sur le canon et alignezle avec les points de montage.
Fixez solidement le système de rail à l'écrou de canon standard à l'aide du matériel de montage fourni.
Vérifiez que toutes les vis et les pinces sont correctement serrées.

Utilisation

Une fois installé, assurezvous que le système de rail est solidement fixé avant de monter des
accessoires.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles conçus pour les rails Picatinny.
Vérifiez régulièrement le serrage des accessoires montés pour éviter tout desserrage pendant
l'utilisation.
Si vous remarquez un mouvement ou une instabilité, retirez l'accessoire et revérifiez l'installation.

Instructions de mise au rebut
Débarrassezvous du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques
et en aluminium.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés de manière sécurisée pour éviter tout dommage à
l'environnement.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, consultez la gestion des déchets locale pour les
méthodes de mise au rebut appropriées.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux points de contact officiels fournis par le
fabricant ou les revendeurs autorisés.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Sistemi di Rail
C4 AR15/M16 Centurion Arms MidLength, 9"

Introduzione
Grazie per aver scelto i Sistemi di Rail C4 AR15/M16 di Centurion Arms. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e un'installazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso per garantire un'esperienza sicura e piacevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori correlati con cura e seguire tutti i protocolli di sicurezza.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni uso.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sulle richieste di richiamo del prodotto tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il sistema di rail.
Evitare di utilizzare il sistema di rail con armi da fuoco o accessori incompatibili.
Non superare il limite di peso per gli accessori montati sul rail per evitare guasti.
Assicurarsi che tutti i componenti di montaggio siano saldamente serrati prima dell'uso.
Essere consapevoli del potenziale di bordi affilati durante l'installazione e l'uso. Maneggiare con cura.
Se non si è certi del processo di installazione, chiedere assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogliere tutti gli strumenti necessari e il materiale di montaggio fornito con il sistema di rail.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il handguard esistente allentando il dado del barile.
Posizionare il sistema di rail sopra il barile e allinearlo con i punti di montaggio.
Serrarlo saldamente al dado del barile standard utilizzando il materiale di montaggio fornito.
Controllare nuovamente che tutte le viti e le morsetti siano serrate correttamente.

Uso

Una volta installato, assicurarsi che il sistema di rail sia saldamente attaccato prima di montare
qualsiasi accessorio.
Utilizzare solo accessori compatibili progettati per rail Picatinny.
Controllare regolarmente la solidità degli accessori montati per prevenire allentamenti durante
l'operazione.
Se si nota qualsiasi movimento o instabilità, rimuovere l'accessorio e ricontrollare l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti di metallo e alluminio.
Assicurarsi che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire danni ambientali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, consultare la gestione dei rifiuti locale per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento ai punti di contatto ufficiali forniti dal
produttore o dai rivenditori autorizzati.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Konsumentów
dotycząca Systemów Szyn C4 AR15/M16 Centurion
Arms MidLength, 9"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór systemów szyn C4 AR15/M16 firmy Centurion Arms. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację produktu.
Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem, aby zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Zawsze obchodź się z bronią palną i związanymi akcesoriami ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów
bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów poprzez platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub demontażem systemu szyn.
Unikaj używania systemu szyn z niekompatybilnymi broniami palnymi lub akcesoriami.
Nie przekraczaj limitu wagowego dla akcesoriów zamontowanych na szynach, aby uniknąć uszkodzenia.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Bądź świadomy potencjalnych ostrych krawędzi podczas instalacji i użytkowania. Postępuj ostrożnie.
Jeśli nie jesteś pewien procesu instalacji, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego rusznikarza.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i elementy montażowe dołączone do systemu szyn.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zdejmij istniejący rękojeść, luzując nakrętkę lufy.
Umieść system szyn nad lufą i wyrównaj go z punktami montażowymi.
Bezpiecznie zamocuj system szyn do standardowej nakrętki lufy przy użyciu dostarczonych elementów
montażowych.
Ponownie sprawdź, czy wszystkie śruby i zaciski są odpowiednio dokręcone.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu upewnij się, że system szyn jest mocno przymocowany przed zamontowaniem
jakichkolwiek akcesoriów.
Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów zaprojektowanych do szyn Picatinny.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie zamontowanych akcesoriów, aby zapobiec luzowaniu podczas pracy.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek ruchy lub niestabilność, usuń akcesorium i ponownie sprawdź instalację.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i aluminiowych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec szkodom dla
środowiska.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad możliwość naprawy, skonsultuj się z lokalnym zarządem odpadami w
celu uzyskania właściwych metod utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub dodatkowego wsparcia, proszę odwołać się do oficjalnych punktów
kontaktowych podanych przez producenta lub autoryzowanych dealerów.
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Kuluttajaturvallisuusohjeet AR15/M16 C4 Rail
Systems Centurion Arms MidLength, 9"

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 C4 Rail Systems tuotteen Centurion Armsilta. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Käsittele aina ampumaaseita ja niihin liittyviä tarvikkeita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty ennen railjärjestelmän asentamista tai poistamista.
Vältä railjärjestelmän käyttöä yhteensopimattomien ampumaaseiden tai tarvikkeiden kanssa.
Älä ylitä railjärjestelmään kiinnitettävien tarvikkeiden painorajoitusta, jotta vältetään rikkoutuminen.
Varmista, että kaikki kiinnitystarvikkeet on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Ole tietoinen terävistä reunoista asennuksen ja käytön aikana. Käsittele varovasti.
Jos et ole varma asennusprosessista, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja kiinnitystarvikkeet, jotka on mukana railjärjestelmässä.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva etukahva irrottamalla piippupultti.
Aseta railjärjestelmä piipun päälle ja kohdistaa se kiinnityspisteiden kanssa.
Kiinnitä railjärjestelmä tiukasti standardiin piippupulttiin mukana olevilla kiinnitystarvikkeilla.
Tarkista, että kaikki ruuvit ja puristimet ovat kunnolla tiukalla.

Käyttö

Kun railjärjestelmä on asennettu, varmista, että se on tiukasti kiinnitetty ennen tarvikkeiden
kiinnittämistä.
Käytä vain yhteensopivia tarvikkeita, jotka on suunniteltu Picatinnyraiteille.
Tarkista säännöllisesti kiinnitettyjen tarvikkeiden tiukkuus estääksesi löystymisen käytön aikana.
Jos huomaat liikettä tai epävakautta, poista tarvikkeet ja tarkista asennus uudelleen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja alumiinin jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti ympäristön vahingoittamisen estämiseksi.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon oikeiden
hävitysmenetelmien selvittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä valmistajan tai valtuutettujen jälleenmyyjien tarjoamiin
virallisiin yhteystietoihin.



Konsumentsäkerhetsinstruktioner för AR15/M16 C4
Rail Systems Centurion Arms MidLängd, 9"

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 C4 Rail Systems från Centurion Arms. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din produkt. Vänligen
läs denna guide noggrant innan användning för att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbehör med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller borttagning av railsystemet.
Undvik att använda railsystemet med inkompatibla skjutvapen eller tillbehör.
Överskrid inte viktgränsen för tillbehör som monteras på railsystemet för att undvika haveri.
Se till att all monteringshårdvara är ordentligt åtdragen innan användning.
Var medveten om risken för vassa kanter under installation och användning. Hantera med försiktighet.
Om du är osäker på installationsprocessen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

1. Installation

Samla alla nödvändiga verktyg och monteringshårdvara som ingår med ditt railsystem.
Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga handskyddet genom att lossa pipmuttern.
Placera railsystemet över pipan och justera det med monteringspunkterna.
Säkert klämma fast railsystemet på standard pipmutter med den medföljande monteringshårdvaran.
Dubbelkolla att alla skruvar och klämmor är ordentligt åtdragna.

2. Användning

När installationen är klar, se till att railsystemet är ordentligt fäst innan du monterar några tillbehör.
Använd endast kompatibla tillbehör som är avsedda för Picatinny rails.
Kontrollera regelbundet att monterade tillbehör är ordentligt åtdragna för att förhindra att de lossnar under
användning.
Om du märker någon rörelse eller instabilitet, ta bort tillbehöret och kontrollera installationen igen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för metall och aluminiumavfall.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra miljöskador.
Om produkten är skadad bortom reparation, kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta
kasseringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till de officiella kontaktpunkterna som tillhandahålls av
tillverkaren eller auktoriserade återförsäljare.
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Pokyny pro bezpečnostní použití pro AR15/M16 C4
Rail Systems Centurion Arms MidLength, 9"

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 C4 Rail Systems od společnosti Centurion Arms. Tento průvodce poskytuje
důležité informace o bezpečnosti a pokyny pro zajištění bezpečného použití a instalace vašeho produktu. Před
použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte, abyste zajistili bezpečný a příjemný zážitek.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Vždy zacházejte se zbraněmi a souvisejícími doplňky opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Ohlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací nebo odstraněním rail systému se vždy ujistěte, že je zbraň vybitá.
Vyhněte se používání rail systému s nekompatibilními zbraněmi nebo doplňky.
Nepřekračujte hmotnostní limit pro doplňky namontované na railu, abyste se vyhnuli selhání.
Ujistěte se, že je veškerý montážní hardware bezpečně utažen před použitím.
Buďte si vědomi potenciálních ostrých hran během instalace a používání. Zacházejte opatrně.
Pokud si nejste jisti procesem instalace, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Shromážděte všechny potřebné nástroje a montážní hardware, které jsou součástí vašeho rail
systému.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající předpažbí uvolněním matice hlavně.
Umístěte rail systém na hlaveň a zarovnejte jej s montážními body.
Bezpečně upevněte rail systém na standardní matici hlavně pomocí dodaného montážního hardwaru.
Dvakrát zkontrolujte, že jsou všechny šrouby a svorky správně utažené.

Použití

Jakmile je nainstalován, ujistěte se, že je rail systém bezpečně připevněn před montáží jakýchkoli
doplňků.
Používejte pouze kompatibilní doplňky navržené pro Picatinny rail.
Pravidelně kontrolujte utažení namontovaných doplňků, abyste předešli uvolnění během provozu.
Pokud zaznamenáte jakýkoli pohyb nebo nestabilitu, odstraňte doplněk a zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovový a hliníkový odpad.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou likvidovány bezpečně, aby se předešlo poškození životního
prostředí.
Pokud je produkt poškozen natolik, že není opravitelný, konzultujte místní správu odpadu pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na oficiální kontaktní body uvedené výrobcem nebo
autorizovanými prodejci.




